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Sicherheitshinweise für den BERETTA 486 20/28
GAUGE Cocking Lever (Rechtshänder)
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des BERETTA 486 20/28 GAUGE Cocking Lever für Rechtshänder. Dieses
Produkt ist für den sicheren und effektiven Gebrauch konzipiert. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise
sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher verwenden und mögliche Gefahren vermeiden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt für Ihre spezifischen Bedürfnisse geeignet ist.
Bewahren Sie diese Anleitung an einem sicheren Ort auf, um jederzeit darauf zugreifen zu können.
Informieren Sie sich über die Sicherheitsbestimmungen und richtlinien in Ihrem Land.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle an die zuständigen Behörden.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Rückrufupdates auf der EU Safety GatePlattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern.
Stellen Sie sicher, dass das Produkt vor der Verwendung ordnungsgemäß montiert ist.
Überprüfen Sie vor jedem Gebrauch auf Beschädigungen oder Abnutzungserscheinungen.
Tragen Sie geeignete Schutzausrüstung, wenn erforderlich.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:

Überprüfen Sie, ob alle Teile im Lieferumfang enthalten sind.
Befolgen Sie die Montageanleitung sorgfältig.
Stellen Sie sicher, dass alle Schrauben und Befestigungen fest angezogen sind.
Testen Sie die Funktion des Cocking Levers, bevor Sie das Produkt verwenden.

Nutzung:

Verwenden Sie das Produkt in einer sicheren Umgebung.
Achten Sie darauf, dass keine Hindernisse in der Nähe sind, die zu Verletzungen führen könnten.
Nutzen Sie das Produkt nicht unter dem Einfluss von Alkohol oder Drogen.
Wenn Sie sich unsicher fühlen, suchen Sie Rat bei einem Fachmann.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektronik und Metallabfälle.
Verwenden Sie keine unsachgemäßen Entsorgungsmethoden, um Umweltverschmutzung zu vermeiden.
Wenn das Produkt nicht mehr benötigt wird, ziehen Sie in Betracht, es zu recyceln.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Unterstützung oder bei Fragen zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder
einen autorisierten Händler.

Vielen Dank, dass Sie sich die Zeit genommen haben, diese Sicherheitshinweise zu lesen. Ihre Sicherheit und



Zufriedenheit sind uns wichtig.



Safety Instruction Guide for BERETTA 486 20/28
Gauge Cocking Lever Right Hand
Introduction
Thank you for choosing the BERETTA 486 20/28 Gauge Cocking Lever Right Hand. This product is designed for
performance and reliability. To ensure your safety and the safety of others, please read and follow the safety
instructions outlined in this guide.

General Safety Guidelines
Always handle firearms and related accessories with care and respect.
Ensure that you are familiar with the product before use.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the product for any signs of wear or damage.
Report any unsafe products or incidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the cocking lever is properly installed before using the firearm.
Do not attempt to use the cocking lever if it appears damaged or malfunctioning.
Always ensure that the firearm is unloaded when installing or adjusting the cocking lever.
Use only compatible accessories and parts with the BERETTA 486 model.
Avoid using the cocking lever in wet or damp conditions to prevent rust and corrosion.
Store the product in a dry and safe location when not in use.

Instructions for Installation and Usage

Installation1.

Ensure that the firearm is completely unloaded.
Remove the existing cocking lever if applicable.
Align the new cocking lever with the designated slot on the firearm.
Secure the cocking lever in place according to the manufacturer's specifications.
Check the installation to ensure it is secure and properly positioned.

Usage2.

Before using the firearm, perform a safety check to ensure it is functioning correctly.
Use the cocking lever as instructed in the firearm's manual.
Avoid excessive force when operating the cocking lever to prevent damage.
Always point the firearm in a safe direction when using the cocking lever.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations for hazardous waste.
Do not dispose of the product in regular household waste.
Contact local authorities or waste management services for guidance on proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or additional support regarding the BERETTA 486 20/28 Gauge Cocking Lever Right



Hand, please consult the relevant customer service contact points in your region.

Thank you for your attention to these safety guidelines. Your safety is our priority, and we appreciate your
commitment to responsible firearm use.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
Cocking Lever BERETTA 486 20/28 GAUGE RIGHT
HAND
Introducción
¡Gracias por elegir el Cocking Lever BERETTA 486 20/28 GAUGE RIGHT HAND! Este producto está diseñado para
mejorar tu experiencia de tiro. Sin embargo, es fundamental seguir las instrucciones de seguridad para
garantizar un uso seguro y efectivo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el Cocking Lever esté instalado correctamente antes de usarlo.
Siempre utiliza el Cocking Lever de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Mantén el Cocking Lever fuera del alcance de los niños y de personas no capacitadas.
Inspecciona el Cocking Lever antes de cada uso para detectar signos de daño o desgaste.
Si notas alguna anomalía, no uses el producto y contacta a un profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza siempre protección ocular y auditiva al disparar.
No coloques tus manos en el área de acción del arma mientras está en uso.
Asegúrate de que el arma esté descargada antes de instalar o retirar el Cocking Lever.
Evita el uso del Cocking Lever en condiciones climáticas adversas que puedan afectar su funcionamiento.
No modifiques el Cocking Lever ni lo uses de manera que no esté destinado.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del Cocking Lever:1.

Desmonta el arma siguiendo las instrucciones del fabricante.
Retira el cocking lever antiguo, si aplica.
Coloca el nuevo Cocking Lever en su lugar, asegurándote de que esté alineado correctamente.
Vuelve a montar el arma siguiendo las instrucciones del fabricante.

Uso del Cocking Lever:2.

Asegúrate de que el Cocking Lever esté en posición correcta antes de usar el arma.
Presiona el Cocking Lever suavemente para activar el mecanismo de disparo.
Realiza disparos de prueba en un entorno controlado para asegurarte de que el Cocking Lever
funcione correctamente.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el Cocking Lever, deséchalo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de armas para asegurarte de que
cumples con las leyes aplicables.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas de seguridad y más información sobre el Cocking Lever BERETTA 486 20/28 GAUGE RIGHT



HAND, consulta con el fabricante o el distribuidor autorizado.

Recuerda que tu seguridad y la de quienes te rodean es lo más importante. Sigue estas instrucciones
cuidadosamente y disfruta de una experiencia de tiro segura y satisfactoria.



Guide de Sécurité pour le Levier de Percussion
Droit BERETTA 486 20/28 GAUGE
Introduction
Merci d'avoir choisi le levier de percussion droit pour le BERETTA 486 20/28 GAUGE. Ce produit est conçu pour
améliorer votre expérience de tir. Cependant, comme pour tout équipement, il est essentiel de suivre certaines
directives de sécurité pour garantir une utilisation sûre et efficace. Ce guide vous fournira des informations sur
les précautions à prendre, les instructions d'utilisation, et les moyens de vous débarrasser de l'équipement en
toute sécurité.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous de lire et de comprendre toutes les instructions fournies avec le produit avant de l'utiliser.
Gardez le levier de percussion hors de portée des enfants et des personnes non qualifiées.
Ne modifiez pas le produit. Toute modification peut entraîner des risques de sécurité.
Vérifiez régulièrement l'état du levier de percussion pour détecter toute usure ou dommage.
En cas de doute sur l'utilisation ou la sécurité du produit, consultez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez toujours le levier de percussion dans un environnement sûr et contrôlé.
Portez des lunettes de protection et des protections auditives lors de l'utilisation de votre arme.
Ne pointez jamais le levier de percussion vers vous ou vers d'autres personnes.
Ne chargez pas l'arme tant que vous n'êtes pas prêt à tirer.
En cas de dysfonctionnement, cessez immédiatement l'utilisation et consultez un professionnel.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation du Levier de Percussion1.

Assurezvous que l'arme est déchargée avant d'installer le levier.
Suivez les instructions spécifiques du fabricant pour l'installation.
Vérifiez que le levier est correctement installé et sécurisé avant l'utilisation.

Utilisation du Levier de Percussion2.

Tenez l'arme fermement avec les deux mains.
Utilisez le levier de percussion en suivant les instructions de tir appropriées.
Ne forcez pas le levier; utilisezle avec précaution pour éviter d'endommager le mécanisme.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le levier de percussion dans les ordures ménagères.
Contactez les services de recyclage locaux pour savoir comment se débarrasser des pièces en toute
sécurité.
Assurezvous que toutes les pièces du produit sont hors d'usage avant de les jeter.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez consulter le site web de
l'importateur ou du fabricant pour obtenir des informations supplémentaires.



En suivant ces directives, vous contribuerez à garantir une utilisation sûre et agréable de votre levier de
percussion droit pour le BERETTA 486 20/28 GAUGE. Restez vigilant et tirez prudemment!



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Leva di
Armamento Destra Beretta 486 20/28 Gauge
Introduzione
Grazie per aver scelto il Leva di Armamento Destra per Beretta 486 20/28 Gauge. Questo prodotto è progettato
per garantire prestazioni ottimali e sicurezza durante l'uso. È importante seguire attentamente le istruzioni di
sicurezza e utilizzo per garantire un'esperienza sicura e soddisfacente.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per lo scopo previsto.
Leggi attentamente tutte le istruzioni prima dell'uso.
Tieni il prodotto lontano dalla portata di bambini e animali domestici.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se è danneggiato o non funziona correttamente.
In caso di emergenza o malfunzionamento, contattare un professionista qualificato.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre occhiali protettivi durante l'uso per proteggere gli occhi da eventuali schegge o detriti.
Assicurati che l'area di lavoro sia pulita e priva di ostacoli.
Evita di utilizzare il prodotto in condizioni di scivolosità o umidità.
Non forzare mai il leva di armamento oltre il suo limite di funzionamento.
Non lasciare mai il prodotto incustodito mentre è in uso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:1.

Assicurati di avere a disposizione tutti gli strumenti necessari per l'installazione.
Segui le istruzioni del manuale dell'arma per l'installazione del leva di armamento.
Fissa il leva di armamento in modo sicuro e controlla che non ci siano giochi o movimenti
indesiderati.

Uso:2.

Prima di utilizzare il leva di armamento, assicurati che l'arma sia scarica e in sicurezza.
Segui le procedure di armamento specificate nel manuale dell'arma.
Utilizza il leva di armamento solo come indicato e non tentare di modificarlo.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare il prodotto nei rifiuti domestici.
Segui le normative locali per lo smaltimento di prodotti metallici e componenti per armi.
Contatta un centro di raccolta autorizzato per il corretto smaltimento del prodotto.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante la sicurezza del prodotto, contattare il rivenditore o
il produttore per assistenza. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni
pertinenti.



Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza e utilizzo, puoi garantire un'esperienza sicura e soddisfacente con il tuo
Leva di Armamento Destra per Beretta 486 20/28 Gauge. Ricorda di rimanere informato riguardo eventuali
richiami o avvisi di sicurezza attraverso la piattaforma Safety Gate dell'Unione Europea. La tua sicurezza è la
nostra priorità.



Bruksanvisning for BERETTA 486 20/28 GAUGE
COCKING LEVER HØYRE HÅND
Introduksjon
Gratulerer med kjøpet av BERETTA 486 20/28 GAUGE COCKING LEVER HØYRE HÅND. Denne bruksanvisningen
inneholder viktig informasjon om sikker bruk, installasjon, vedlikehold og avhending av produktet. Vennligst les
nøye gjennom alle seksjoner for å sikre trygg og effektiv bruk.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet brukes i samsvar med bruksanvisningen for å unngå skader.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og andre sårbare grupper.
Kontroller produktet regelmessig for slitasje eller skader før bruk.
Rapportér eventuelle farlige produkter eller ulykker til relevante myndigheter.
Hold deg oppdatert på eventuelle tilbakekallinger via EU Safety Gateplattformen.

Spesifikke sikkerhetstiltak ved bruk
Bruk alltid beskyttelsesutstyr som anbefales ved håndtering av våpen.
Sørg for at våpenet er i trygg tilstand før bruk og at det ikke er lastet når det håndteres.
Unngå å peke våpenet mot mennesker eller dyr, selv når det ikke er lastet.
Følg alltid lokale lover og forskrifter ved bruk av våpen.
Hvis du er usikker på hvordan du bruker produktet, søk hjelp fra en kvalifisert instruktør.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon:1.

Sørg for at alle deler er til stede og i god stand før installasjon.
Følg produsentens instruksjoner for montering av cocking lever.
Kontroller at cocking lever er sikkert festet før bruk.

Bruk:2.

Last alltid våpenet i samsvar med produsentens instruksjoner.
Betjen cocking lever forsiktig og i henhold til bruksanvisningen.
Unngå å bruke produktet under forhold som kan påvirke sikkerheten, som dårlig lys eller ustabilt
underlag.

Avhendingsinstruksjoner
Avhending av produktet skal skje i samsvar med lokale forskrifter for avfallshåndtering.
Sørg for at produktet ikke kan brukes av uvedkommende etter avhending.
Hvis produktet inneholder batterier eller elektriske komponenter, følg spesifikke retningslinjer for
avhending av slike materialer.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål om produktet eller sikkerhet, vennligst kontakt produsenten eller forhandleren der produktet ble
kjøpt. Sørg for å ha produktets modellnummer og kjøpsinformasjon tilgjengelig for raskere hjelp.

Takk for at du valgte BERETTA 486 20/28 GAUGE COCKING LEVER HØYRE HÅND. Vi ønsker deg trygg og



fornøyelig bruk av produktet.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Dźwigni Napinania
BERETTA 486 20/28 GAUGE PRAWA RĘKA
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup dźwigni napinania BERETTA 486 20/28 GAUGE PRAWA RĘKA. Niniejsza instrukcja zawiera
ważne informacje dotyczące bezpieczeństwa i użytkowania produktu. Prosimy o uważne zapoznanie się z
poniższymi wytycznymi, aby zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo podczas korzystania z produktu.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Produkt jest przeznaczony do użytku wyłącznie zgodnie z jego przeznaczeniem.
Zawsze stosuj się do instrukcji producenta i przestrzegaj zasad bezpieczeństwa.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
W przypadku jakichkolwiek wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa, skontaktuj się z odpowiednim
punktem kontaktowym.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Używaj dźwigni napinania zgodnie z instrukcjami zawartymi w niniejszej instrukcji.
Nie używaj produktu, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia lub nieprawidłowości.
Upewnij się, że dźwignia jest odpowiednio zamocowana przed użyciem.
Nie próbuj modyfikować ani naprawiać produktu samodzielnie.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja:1.

Upewnij się, że masz odpowiednie narzędzia do instalacji dźwigni napinania.
Postępuj zgodnie z instrukcjami producenta dotyczącymi instalacji.
Sprawdź, czy dźwignia jest prawidłowo zamocowana przed pierwszym użyciem.

Użytkowanie:2.

Używaj dźwigni napinania w sposób zgodny z przeznaczeniem.
Zawsze bądź ostrożny podczas korzystania z produktu.
Regularnie kontroluj dźwignię pod kątem uszkodzeń i czystości.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych odpadów, jeśli istnieją specjalne przepisy dotyczące utylizacji.
Zwróć uwagę na oznaczenia dotyczące recyklingu, jeśli są dostępne.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z lokalnym punktem
kontaktowym. Upewnij się, że masz przy sobie numer modelu i wszelkie istotne informacje dotyczące produktu.

Zachowanie powyższych wytycznych nie tylko zapewni bezpieczeństwo podczas użytkowania dźwigni napinania
BERETTA 486 20/28 GAUGE PRAWA RĘKA, ale również pomoże w uniknięciu potencjalnych zagrożeń.
Dziękujemy za wybór naszego produktu i życzymy udanego użytkowania!



BERETTA 486 20/28 GAUGE COCKING LEVER
RIGHT HAND Turvaohjeet
Johdanto
Tervetuloa BERETTA 486 20/28 GAUGE käynnistysvipu oikealle kädelle. Tämä tuote on suunniteltu tarjoamaan
erinomaista suorituskykyä ja turvallisuutta. On tärkeää lukea ja ymmärtää alla olevat turvallisuusohjeet, jotta
voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käyttöösi ja että ymmärrät sen toiminnan ennen käyttöä.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Tarkista tuote säännöllisesti mahdollisten vaurioiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos siinä on näkyviä puutteita.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista ja onnettomuuksista viranomaisille.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset takaisinvetotiedot.

Erityiset Turvallisuustoimenpiteet Käytössä
Käytä vain suositeltuja osia ja tarvikkeita tuotteen kanssa.
Varmista, että käynnistysvipu on asennettu oikein ennen käyttöä.
Vältä tuotteen käyttöä kosteissa tai erittäin kuumissa olosuhteissa.
Älä yritä muuttaa tai korjata tuotetta itse, ellei ohjeissa toisin mainita.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Noudata aina valmistajan ohjeita ja suosituksia.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus1.

Varmista, että kaikki tarvittavat työkalut ovat saatavilla ennen asennuksen aloittamista.
Tarkista, että asennuspaikka on puhdas ja turvallinen.
Seuraa valmistajan ohjeita asennuksen aikana ja varmista, että kaikki osat on asennettu oikein.

Käyttö2.

Ennen käyttöä varmista, että tuote on oikein asennettu ja että kaikki osat toimivat
moitteettomasti.
Käynnistä tuote varovasti ja tarkkaile sen toimintaa.
Jos havaitset ongelmia, keskeytä käyttö heti ja tarkista tuote.

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää ympäristöystävällisellä tavalla.
Älä hävitä tuotetta tavallisten kotitalousjätteiden mukana.
Tarkista paikalliset säädökset ja ohjeet tuotteen asianmukaisesta hävittämisestä.

Lisätietoja
Jos tarvitset lisätietoja tai apua tuotteen käytössä, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. He voivat
tarjota tukea ja vastata kysymyksiisi.



Muista, että turvallisuus on ensisijainen asia. Noudata näitä ohjeita varmistaaksesi, että voit nauttia tuotteesta
turvallisesti ja tehokkaasti.



Säkerhetsinstruktioner för BERETTA 486 20/28
GAUGE COCKING LEVER HÖGER HAND
Introduktion
Tack för att du valt BERETTA 486 20/28 GAUGE COCKING LEVER HÖGER HAND. Denna produkt är utformad för
att ge säker och effektiv användning. För att säkerställa din säkerhet och för att följa EU:s allmänna produkt
säkerhetsregler (GPSR) har vi sammanställt följande säkerhetsinstruktioner.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Kontrollera alltid produkten för skador innan användning.
Använd produkten endast för det avsedda syftet.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.
Rapportera osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon när du hanterar produkten.
Se till att produkten är korrekt installerad innan användning.
Undvik kontakt med rörliga delar under användning.
Läs bruksanvisningen noggrant innan användning.
Om produkten visar tecken på slitage eller skada, avbryt användning omedelbart och kontakta en
professionell för inspektion.

Instruktioner för installation och användning

Installation1.

Kontrollera att alla komponenter är inkluderade i förpackningen.
Följ installationsanvisningarna noggrant för att säkerställa korrekt montering.
Använd lämpliga verktyg för installationen för att undvika skador.
Se till att produkten är ordentligt fäst innan användning.

Användning2.

Använd produkten endast på den avsedda platsen.
Kontrollera att inga hinder finns i närheten av produkten under användning.
Följ alla säkerhetsanvisningar noggrant för att undvika olyckor.
Avbryt användningen om du upplever några problem eller osäkerhet.

Avfallshanteringsinstruktioner
Avlägsna produktens förpackning och material på ett miljövänligt sätt.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering och återvinning.
Om produkten är defekt eller skadad, lämna den till en auktoriserad återvinningsstation.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller mer information om säkerhet och användning av produkten, vänligen kontakta din återförsäljare
eller den angivna kontaktpunkten i ditt land.



Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet är vår prioritet.



Návod na bezpečné používání výrobku
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili páku záchytu BERETTA 486 20/28 GAUGE pravou. Tento návod obsahuje důležité
informace o bezpečnosti a správném používání výrobku. Prosím, pečlivě si přečtěte tento dokument před
použitím.

Obecné bezpečnostní pokyny
Výrobek je určen pouze pro použití v souladu s pokyny výrobce.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Před použitím výrobku se ujistěte, že je v dobrém stavu a neobsahuje žádné viditelné poškození.
V případě jakýchkoliv pochybností o bezpečnosti výrobku se obraťte na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření pro používání
Při manipulaci s výrobkem dodržujte základní bezpečnostní pravidla.
Nikdy nepoužívejte výrobek, pokud je poškozený nebo znečištěný.
Při instalaci a používání se vyhněte kontaktu s ostrými předměty a horkými povrchy.
Používejte ochranné brýle a rukavice, pokud je to nutné.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace1.

Ujistěte se, že máte potřebné nástroje pro instalaci.
Postupujte podle pokynů výrobce pro správnou instalaci páky.
Zkontrolujte, zda je páka pevně uchycena a správně funguje.

Používání2.

Před každým použitím se ujistěte, že je výrobek správně nainstalován.
Používejte páku pouze pro zamýšlený účel.
Po použití výrobek důkladně vyčistěte a uložte na bezpečné místo.

Pokyny pro likvidaci
Výrobek likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nepokládejte výrobek do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.
Zvažte recyklaci nebo vrácení výrobku do specializovaného sběrného místa.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace a podporu se obraťte na svého prodejce nebo na oficiální zastoupení výrobce. Ujistěte se, že
máte při kontaktu k dispozici všechny potřebné informace o výrobku.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a dodržujete pokyny uvedené v tomto návodu. Vaše bezpečnost je na
prvním místě.
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